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MINUTI

THE CHAIRMAN: Nixtieq l‑ewwel nett nirringrazzja lill‑Miss Eleanor Scerri talli dejjem insibuha sabiex tagħmlilna x‑xogħol kollu li qiegħda tagħmel. Issa ngħaddu għall‑ewwel item tagħna li huma l‑Minuti. U hawnhekk se naqra l‑Minuti tal‑aħħar laqgħa li kellna. Mela l‑Minuti jgħidu hekk:

“LAQGĦA MA’ MRS SIMONE ATTARD, FAMILY THERAPY COUNSELLOR

Mrs Attard tkellmet dwar id‑diffikultajiet li jgħaddu minnhom koppji li jsibu li huma infertili jew sterili, u kif dawn il‑koppji għandhom bżonn ikollhom counselling dwar il‑proċeduri kollha li jistgħu jikkunsidraw jew għaddew minnhom, qabel, waqt u wara l‑proċeduri.

Matul il‑laqgħa Mrs Attard ippreżentat numru ta’ dokumenti lill‑Membri tal‑Kumitat li jinkludu dokumentazzjoni kif ukoll kopji ta’ consent forms, li jiġu mgħoddija minn ċerta kliniċi barra minn Malta lill‑koppji li jikkunsidraw proċeduri ta’ prokreazzjoni medikament assistita.

Fi tmiem il‑laqgħa ċ‑Chairman informa lill‑Kumitat illi l‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali bagħat risposti għall‑mistoqsijiet li ġew imqajma mill‑Kumitat f’laqgħat preċedenti.

Fid‑9.32 p.m. il‑Kumitat aġġorna b’aġenda u data li jridu jiġu komunikati  aktar tard.”

Li kont inżid mal‑Minuti huwa li lejn l‑aħħar tal‑laqgħa l‑Onor. Agius għamel mistoqsija speċifika lill‑Mrs. Attard. Naħseb li jekk insibuha fit‑transcript ikun aħjar. Fil‑fatt qiegħed nirriferi għall‑punt li sar fuq persuni li marru jfittxu s‑servizz tal‑Caritas minkejja li ma kinux miżżewġin.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Kien hemm diversi punti li semmejt fuq dak li kont qed tgħid inti imma bħalissa ma nistax niftakar eżatt.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Sur President, filwaqt li nikkorabora dak li qegħdin tgħidu ma naħsibx li din hija xi ħaġa li għandha titniżżel fil‑Minuti. Jiena nemmen li dak id‑dettall għandu jkun parti mit‑transcript u għandna nosservawh, bħalma għandna nosservaw iċ‑change of thought li kellha Mrs. Attard meta ppreżentat id‑dokument fl‑2005.

THE CHAIRMAN: Naħseb li hemmhekk għamlet statement kuraġġuż.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Imma ma naħsibx li xi ħaġa bħal dik għandna għalfejn inniżluha fil‑Minuti. L‑unika ħaġa li forsi kont inniżżel fil‑Minuti hija li fi tmiem il‑laqgħa ċ‑Chairman informa lill‑Kumitat li l‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali bagħat risposta għall‑mistoqsijiet li ġew imqajma mill‑Kumitat fil‑laqgħat preċedenti. U naħseb li jkun tajjeb li wieħed jinnota n‑nuqqas ta’ sodisfazzjon li kien hemm min‑naħa tiegħek, min‑naħa tiegħi u anke min‑naħa tal‑Onor. Francis Agius għar‑risposti li ngħatajna. Fil‑fatt jekk m’iniex sejjer żball inti kont għamilt dikjarazzjoni fl‑aħħar ta’ dik il‑laqgħa.

THE CHAIRMAN: Kien hemm lag ta’ diversi ġimgħat. Issa ilna sitt ġimgħat...

ONOR MICHAEL FARRUGIA: Allura hemmhekk naħseb li iva dik għandha titniżżel għax inkella qisu li l‑Avukat Ġenerali rrispondiena u aħna konna qisna sodisfatti b’dawk ir‑risposti. Naħseb li għandu jkun hemm dikjarazzjoni minn dan il‑Kumitat dwar in‑nuqqas ta’ sodisfazzjon li ħassejna u nieqfu hemm. M’hemmx għalfejn noqogħdu nidħlu fid‑dettalji ta’ xiex u x’fatta. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Nistgħu nagħmlu bħalma qed jgħid l‑Onor. Farrugia dwar x’kienet ir‑reazzjoni tagħna u mbagħad jekk wieħed irid, ikun jista’ jirriferi għat‑text. Fil‑każ tal‑mistoqsija li għamilt jien waqt dik il‑laqgħa nistgħu nagħmlu sentenza waħda u ċioè dik li semmejt inti Sur President, fejn jingħad li kien hemm speċi ta’ change of thought mill‑2005 u nħalliha hekk. Imbagħad wieħed jirriferi għat‑transcript. 

THE CHAIRMAN: Mela nistgħu ngħidu li fir‑rigward ta’ Mrs Attard kien hemm tibdil fiċ‑ċirkostanzi...

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Nistgħu ngħidu li kien hemm bidla fl‑opinjoni tagħha fuq ċerti punti kkomparati mal‑2005.

THE CHAIRMAN: Forsi nistgħu nippreċiżawha ftit aktar. Li rriferejt għaliha jien kienet il‑bidla fiċ‑ċirkostanzi vis‑à‑vis każijiet li l‑Moviment ta’ Kana xorta ra imma intom qed tirriferu għall‑fatt li hi kellha bidla fil‑pożizzjoni vis‑à‑vis l‑iffriżar tal‑embrijuni. U dan għaliex hi, wara li semgħet lil Dr Gianaroli stqarret li kellha bidla fil‑pożizzjoni tagħha. M’hemmx għalfejn li nkunu speċifiċi imma wieħed jista’ jirriferi għaliha. Li forsi nistgħu ngħidu wkoll vis‑à‑vis l‑AG... Fuq kollox il‑messaġġ wassalnieh u allura m’hemmx għalfejn... 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Nistgħu ngħidu li hu bagħat risposta għall‑mistoqsijiet li ġew imqajma mill‑Kumitat f’laqgħat preċedenti u li l‑Kumitat wera d‑diżappunt tiegħu bir‑risposti li rċieva. U nħalliha hemmhekk. Imbagħad ħalli wieħed jirriferi għat‑transcript sabiex jara għalfejn aħna konna insodisfatti b’dawk ir‑risposti.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Aħna tlabna l‑opinjoni legali u hu qed jgħid aktar tistrieħ fuq l‑opinjoni medika aktar milli fuq l‑opinjoni legali. Jekk m’iniex sejjer żball dan il‑punt qiegħed f’risposta numru 4. (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN: Jiena dan il‑kliem li kont qed infittex: mela f’risposta numru 4 l‑Avukat Ġenerali qiegħed jgħid hekk; 

“X’għandhom ikunu r‑rwoli inkwestjoni jiddependi ferm fuq ix‑xejra li tieħu r‑regolamentazzjoni tal‑prokreazzjoni medikament assistita li fiha nnifisha tistrieħ ħafna fuq l‑opinjoni medika aktar milli fuq l‑opinjoni legali. Fil‑fatt hija aktar l‑opinjoni medika li għandha tinforma l‑opinjoni legali f’din il‑materja milli l‑kuntrarju.”

Issa jien naħseb li hemmhekk l‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali mar oltre l‑kwestjoni ta’ dak li xtaqna aħna mingħandu. U naħseb li hemmhekk bażikament waddab lura l‑ballun f’saqajna, fejn aħna, flimkien mal‑esperti li smajna hawnhekk, rridu nkunu li fl‑aħħar mill‑aħħar niddeċiedu. U naħseb li għalhekk li f’din il‑laqgħa rridu naraw ftit kif se nipproċedu minn dan il‑lat. 

Jiena xtaqt inżid ukoll xi ħaġa mal‑Minuti. Fil‑fatt kont irriferejt għad‑dokument – li se npoġġih hawnhekk – “Restoring faith in politics” li huwa dokument li l‑Catholic Union tal‑Ingilterra ressqet għall‑elezzjonijiet ġenerali tal‑2010 proprju f’dawn l‑aħħar jiem. U proprju jien kont għamilt il‑punt li l‑Knisja Kattolika fir‑Renju Unit ma kienet għamlet l‑ebda kritika għall‑mod ta’ kif taħdem l‑HFEA. Għaldaqstant naħseb li din għandha tiġi dokumentata wkoll. 

Issa jekk m’hawnx aktar korrezzjonijiet tal‑Minuti nistgħu mmexxu. Mela l‑Minuti huma approvati u għalhekk nistgħu ngħaddu għall‑item li jmiss. 

KOMUNIKAZZJONI MAL‑JUSTICE UNIT FI ĦDAN IL‑MINISTERU TAL‑ĠUSTIZZJA U L‑INTERN U MAL‑UFFIĊĊJU TAL‑AVUKAT ĠENERALI
THE CHAIRMAN: Hawnhekk Miss Scerri kitbet lill‑Marika Vassallo fejn qaltilha hekk: 

“With reference to our telephone conversation, as part of its work the Select Committee on medically assisted procreation is considering the possibility of presenting a draft bill, in some form, to Parliament, which would be based on its conclusions and recommendations. Any eventual draft would be required in both Maltese and English.” 

Min‑naħa tiegħi tkellimt mal‑Ispeaker tal‑Kamra preżenti u tkellimt ukoll mal‑Onor. Michael Farrugia kif ukoll mal‑Onor. Francis Agius sabiex naraw jekk nistgħux naslu sabiex nagħmlu dan. Issa biex inkun għidt kollox, jekk wieħed jara l‑wording tal‑mozzjoni 113 li waqqfet lil dan il‑Kumitat isib li din qiegħda tgħid hekk: 

“Din il‑Kamra tirriżolvi li taħtar kumitat magħżul sabiex jeżamina u jagħrbel il‑kwestjonijiet kollha konnessi ma’ din il‑materja u jelenka l‑elementi bażiċi tal‑leġislazzjoni futura dwar il‑prokreazzjoni medikament assistita.”

Bażikament l‑unika referenza hija dik u allura qisu baqgħet question mark jekk għandniex nidħlu aħna fil‑wording tal‑leġislazzjoni jew le. Għaldaqstant intbagħtet din l‑email li tkompli tgħid hekk:

“The Clerk of the House informed me of your telephone conversation last week. If I understood well such recommendations would have to be forwarded to the Ministry of Health as they would be responsible for the drafting. Such draft Bill would be then passed on to the Office of the Attorney General for vetting. Thus, it would not be possible for the AG to draft the Bill itself based on the recommendations of the Select Committee. Grateful if you could confirm the above. Thanks and Regards, Eleanor Scerri.”

Miss Marika Vassallo min‑naħa tal‑Attorney General wieġbet hekk: 

“Further to your email below, I am hereby confirming that as instructed by the Attorney General, the recommendations drawn up by the Select Committee on Medically Assisted Procreation would be referred to the Ministry of Health for the drafting of the Bill and after referred to the Office of the Attorney General for the vetting of such draft Bill.” 

Jiena għaddejtilkom kopja ta’ dawn ir‑risposti kif ukoll emails preċedenti oħra li m’iniex se noqgħod nidħol fihom. Mela bażikament qed ngħidu li aħna, skont ma ġejna infurmati, mhux mistenni minna li nidħlu fl‑artikli tal‑liġi imma huwa mistenni minna biss li nagħtu parir dwar dan is‑suġġett, b’mod partikolari dwar dawk it‑tliet oqsma li semmejna. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ma naħsibx għax jekk tara daqsxejn il‑wording tal‑mozzjoni ssib li din tgħid hekk: “Din il‑Kamra tirriżolvi li taħtar kumitat magħżul sabiex jeżamina u jagħrbel il‑kwestjonijiet kollha – u l‑kelma “kollha” hija underlined ‑ konnessi ma’ din il‑materja u jelenka l‑elementi bażiċi tal‑leġislazzjoni futura dwar il‑prokreazzjoni medikament assistita”. Din hija l‑mozzjoni oriġinali u mbagħad kien hemm l‑emendi għaliha li ma għaddewx. L‑opinjoni tiegħi hija li l‑Kamra stess tat indikazzjoni u hawnhekk se nerġa’ nirrepeti dak li kont għidt fil‑bidu ta’ dawn il‑laqgħat; fil‑fatt jien naħseb li l‑punti kollha elenkati li kien hemm fil‑leġislatura preċedenti għandna ngħaddu fuqhom, nimmarkaw dawk li naqblu fuqhom u mbagħad ikun jifdal dawk it‑tliet punti li għadhom question mark, nagħtu l‑opinjoni tagħna fuqhom u mbagħad sta għal‑leġislatur li jidħol fid‑dettall. 

Aħna nagħtu lil‑leġislatur id‑direzzjoni ta’ fejn irridu nitkellmu, pereżempju, meta konna qegħdin nitkellmu fuq min huwa intitolat li jista’ jidħol għall‑prokreazzjoni assistita, konna tajna lista ta’ affarijiet. Imma mbagħad sta għal‑leġislatur li jagħmel il‑wording tal‑leġislazzjoni. Li għadni m’iniex ċert huwa fuq ħaġa waħda u dan għaliex donnu li kien hemm xi leġislazzjoni li l‑gvern donnu kien qiegħed jaħdem fuqha diġà u li din qatt ma ġiet ippreżentata lil dan il‑Kumitat. Fil‑fatt fid‑(d) qed ngħidu li l‑Kumitat ikollu d‑dritt li jirċievi komunikazzjoni bil‑miktub, inkluż abbozz ta’ liġi mill‑gvern. Issa l‑gvern diġà għandu xi ħaġa f’idejh? 

THE CHAIRMAN: Le.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: L‑abbozz ta’ liġi mill‑gvern se jerġa’ jiġi riferut lil dan il‑Kumitat sabiex jiġi magħrbul?

ONOR. FRANCIS AGIUS: Le. Jiena meta flejt sewwa dak li qara hawnhekk l‑Onor. Farrugia, rajt li kien hemm żewġ kelmiet li f’moħħi huma operattivi. Waħda hija l‑kelma “elenku” u l‑kelma l‑oħra hija “kollha”. Jiena naħseb li ma nistgħu nħallu xejn barra u aħna marbutin li nħarsu lejn il‑materja kollha. Fuq il‑kelma “elenku” irrid ngħid li mhux se nkunu aħna li nagħmlu d‑drafting tal‑liġi imma jiena qiegħed ninterpreta dak li qal l‑Onor. Farrugia tad‑(d) li din ladarba tmur hemmhekk trid terġa’ tiġi hawnhekk. U jekk se jagħmlu xi abbozz ta’ liġi aħna nkunu rridu narawh biex naraw li s‑sustanza ma tkunx inbidlet ħafna. Inkella x’se jiġri? Dak li se nirrakkomandaw aħna, meta jmur il‑Health...

THE CHAIRMAN: Jien mhux qed nifhimha b’dan il‑mod. Ejjew noqogħdu attenti. Għal mument ejjew inħallu l‑mozzjoni u naraw ftit l‑emails li kien hemm bejn dan il‑Parlament u l‑Ministeru tal‑Ġustizzja u Intern. Tajjeb ngħidu li diġà saret komunikazzjoni bejn il‑Clerk of the House Pauline Abela u l‑Ministeru tal‑Ġustizzja u Intern imma mbagħad minħabba raġunijiet ta’ saħħa Ms Abela kienet assenti u ħadet over Miss Scerri. Jien tkellimt ukoll mas‑Sedja tal‑Kamra li kien għadu ma rax il‑mozzjoni.

Issa jien illum kont diġà iċċirkolajt il‑liġijiet li hemm fi tliet pajjiżi differenti li huma r‑Renju Unit, l‑Istat ta’ Victoria fl‑Awstralja u New Zealand. L‑intenzjoni tiegħi hemm kienet, biss il‑verità hi li meta mbagħad ġejt mgħarraf... Fil‑fatt l‑ewwel email – wara li kienet diġà saret komunikazzjoni permezz tat‑telefon – intbagħtet fil‑5 ta’ Mejju min‑naħa ta’ Miss Scerri. L‑email intbagħtet lill‑Miss Marie Louise Gatt min‑naħa tal‑Ministeru tal‑Ġustizzja u Affarijiet Interni. U Miss Scerri qaltilha hekk:

“As part of its work the Select Committee on medically assisted procreation is considering the possibility of presenting a draft bill, in some form, to Parliament, which would be based on its conclusions and recommendations. I understand that the Justice Unit within the Ministry of Justice and Home Affairs would be able to offer the services of drafting such a bill on the basis of recommendations by the Committee.

Grateful if you would confirm that this, if agreed upon by the Select Committee, is in fact possible. Any eventful draft would be required in both Maltese and English. Do not hesitate to contact me should you require any additional information.” 
Miss Marie Louise Gatt min‑naħa tal‑Ministeru tal‑Ġustizzja u Intern wieġbet lill‑Miss Scerri l‑għada s‑6 ta’ Mejju b’din ir‑risposta:

“Further to your email, I confirm that the Justice Unit would be able to offer services relating to the drafting of the bill under discussion on the basis of recommendations by the Committee. We have provided drafting services to a number of Ministries/Departments and, no doubt, we will keep on providing such services in the future. However because we want to avoid any misunderstandings and because we know the Attorney General’s office also provides such services, may I humbly suggest (and because to date a clear demarcation line has never been established) that initially the said Select Committee obtains guidelines as to which body is supposed to offer such services.

May I reiterate that if it is decided that the Justice Unit should offer services, we shall gladly do so.”
Imbagħad naslu għal dik l‑email li diġà irriferjt għaliha aktar qabel. Fl‑11 ta’ Mejju Miss Scerri reġgħet kitbet lill‑Ministeru tal‑Ġustizzja u Intern. U se nerġa’ naqra din l‑email li kienet tgħid hekk: 
“With reference to our telephone conversation, as part of its work the Select Committee on medically assisted procreation is considering the possibility of presenting a draft bill, in some form, to Parliament, which would be based on its conclusions and recommendations. Any eventual draft would be required in both Maltese and English. 

The Clerk of the House informed me of your telephone conversation last week.”  

Jiġifieri hi ċemplet lura lill‑Clerk of the House wara l‑email li bagħtet lilna. Mela skont ma ġie miftiehem - min‑naħa tal‑gvern wara kollox għax hu jrid jilleġisla ‑ huwa d‑Dipartiment tas‑Saħħa li se jagħmel id‑drafting tal‑liġi u mbagħad ikun id‑dipartiment tas‑saħħa li eventwalment jiddilja mal‑AG. Din l‑email tkompli tgħid hekk:   
“If I understood well such recommendations would have to be forwarded to the Ministry of Health as they would be responsible for the drafting. Such draft Bill would be then passed on to the Office of the Attorney General for vetting. Thus, it would not be possible for the AG to draft the Bill itself based on the recommendations of the Select Committee. Grateful if you could confirm the above.”
Jiġifieri aħna ma nistgħux nillinkjaw dirett mal‑AG. Fil‑fatt l‑AG, through the Justice Unit, ftiehmu li aħna ma nistgħux nikkomunikaw mal‑AG imma nistgħu nikkomunikaw biss billi nagħtu r‑rakkomandazzjonijiet tagħna lid‑Dipartiment tas‑Saħħa. Imbagħad ikun id‑dipartiment tas‑saħħa li jikkomunika mal‑AG. Dan qed ngħidu biex l‑affarijiet ikunu ċari.

Imbagħad irrispondiet lura Miss Marika Vassallo min‑naħa tal‑AG fejn qed tgħidilna hekk: 
“Further to your email below, I am hereby confirming that as instructed by the Attorney General, the recomendations drawn up by the Select Committee on Medically Assisted Procreation would be referred to the Ministry of Health for the drafting of the Bill and after referred to the Office of the Attorney General for the vetting of such draft Bill.” 

Issa jien qed nifhem min‑naħa tagħkom li intom qed tgħidu biex narawhom waħda waħda. Ovvjament irridu naraw dawn it‑tlieta b’mod partikolari li aħna ddiskutejna fid‑dettall u smajna lill‑esperti speċifikament fuqhom. L‑esperti, għalkemm daħlu f’uħud mis‑suġġetti l‑oħra li kienu diġà ġew uffiċjalment deċiżi ‑ għalkemm l‑Onor. Michael Farrugia jgħid li ġew deċiżi mingħajr diskussjoni ‑ b’maġġoranza imma mhux b’unanimità fil‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali tal‑2005. Imma l‑punt huwa li aħna ma smajniex l‑esperti bl‑argumenti kollha fuq is‑suġġett imma rrestrinġejna fuq dawn it‑tlieta. Min‑naħa tiegħi nista’ ngħidilkom li jien bdejt nagħmel il‑homework u nista’ ngħaddilkom kopja primittiva ħafna li lħaqt lestejt. 


DEĊIŻJONI TAL-KUMITAT DWAR KWESTJONIJIET PENDENTI
THE CHAIRMAN: Jiena bdejt nagħmel xi ħaġa tad‑drafting imma ovvjament dan kollu li għamilt huwa subject to correction. Fil‑fatt m’hemm xejn finalizzat. Id‑draft tal‑laqgħa ma’ Dr. Paul Soler ġiet provduta lili l‑bieraħ u għaldaqstant ma kellix ċans naraha. Anke affarijiet oħra li tpoġġew fuq il‑Mejda tal‑Kumitat illum, fost l‑oħrajn deċiżjoni tal‑Qorti Kostituzzjonali Taljana dwar l‑iffriżar tal‑embrijuni li hija importanti ħafna għadni ma rnexxilix indaħħalha f’dan il‑kuntest. Hemm ukoll deċiżjoni tal‑Qorti Ewropea tad‑Drittijiet tal‑Bniedem vis‑à‑vis l‑Awstrija fir‑rigward ta’ donazzjonijiet ta’ gameti li għad irrid naraha. U għandi nifhem li anke intom għad tridu tarawhom. 

Jekk tridu nistgħu nibdew punt punt u naqbdu r‑rakkomandazzjonijiet li kienu saru mill‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali tal‑2005. U allura naqbdu r‑rakkomandazzjoni numru 7 li tirriferi għall‑prokreazzjoni assistita u jekk tridu naqbdu nelenkawhom waħda waħda. Ovvjament l‑enfasi trid tkun fuq dawn it‑tlieta. Naqblu? Mela qed ngħidu li r‑rakkomandazzjonijiet kienu jittrattaw l‑użu tal‑bijoteknoloġija f’Malta, b’mod ġenerali, u t‑teknoloġija tal‑ġenetika u l‑prokreazzjoni assistita, liema rakkomandazzjonijiet ġew approvati mill‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali nhar it‑Tnejn 11 ta’ Lulju 2005. 

Ġustament l‑Onor. Michael Farrugia kien qajjem il‑punt billi qal li mill‑2005 sal‑2010 wieħed jista’ jerġa’ jara ċerti affarijiet mingħajr l‑ebda preġudizzju dwar il‑mod ta’ kif kienu ġew deċiżi l‑affarijiet dakinhar. U naħseb li ma nagħmlu xejn ħażin jekk nagħmlu hekk. Biss mhux se noqogħdu nidħlu fil‑preambolu u fir‑riżoluzzjonijiet li mhumiex marbutin mal‑prokreazzjoni assistita. Jien se nsemmi biss it‑titli tar‑rakkomandazzjonijiet li saru. Fil‑fatt dawn kienu: (1) Prinċipji; (2) Liġi; (3) Definizzjoni tal‑bidu tal‑ħajja umana; (4) Il‑ħarsien tat‑tarbija qabel it‑twelid; (5) L‑Abort; (6) Teknoloġija tal‑ġenetika: riċerka, dijanjosi u terapija; 6.1 L‑użu leġittimu tat‑teknoloġija, 6.2 Riċerka ġenetika, 6.3 Djanjosi ġenetika, 6.4 Terapija ġenetika, 6.5 Kloning uman; (7) Prokreazzjoni assistita; (8) Proċedura għal regolamentazzjoni u; (9) Konsiderazzjonijiet oħra. 

Issa jien tal‑fehma li aħna nidħlu biss fuq is‑7, 8 u 9. Naqblu? (Interruzzjonijiet) Dan id‑dokument li tajtkom huwa work in progress. Mela qegħdin naqblu li nibdew niddiskutu r‑rakkomandazzjoni 7 li titratta l‑prokreazzjoni assistita. (Interruzzjonijiet) Onor. Agius din ittrattajnieha mal‑Justice Unit, mal‑Ministeru tal‑Ġustizzja u mal‑Uffiċċju tal‑AG. Issa l‑mod ta’ kif irridu nimxu huwa li nirrakkomandaw u mhux li nagħmlu d‑drafting.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Naqblu. 

THE CHAIRMAN: Issa se nżommu l‑modus operandi tal‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali tal‑2005 għas‑sempliċi raġuni li aħna qegħdin hawn bħala konsegwenza. Dan il‑kumitat ġie fformat konsegwenzjalment u qegħdin hawn għas‑sempliċi raġuni li dak il‑Kumitat kien qagħad lura milli jiddeċiedi żgur fuq dawn it‑tliet oqsma. Eventwalment il‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali f’din il‑leġislatura daħal fihom biss mill‑qasam etiku u morali imma ħalla f’idejn il‑Parlament sabiex iwaqqaf kumitat ieħor sabiex jidħol fil‑qasam mediku u legali. 

Issa l‑qasam legali – jiġifieri l‑AG – qiegħed jgħid li “ir‑regolamentazzjoni tal‑prokreazzjoni medikament assistita tistrieħ ħafna fuq l‑opinjoni medika aktar milli fuq l‑opinjoni legali. Fil‑fatt hija aktar l‑opinjoni medika li għandha tinforma l‑opinjoni legali f’din il‑materja milli l‑kuntrarju.” Mela allura the buck stops here.  

Hawnhekk aħna dejjem qegħdin nitkellmu fuq ir‑rakkomandazzjonijiet. Nerġa’ ngħid li hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq ir‑rakkomandazzjonijiet ta’ Lulju 2005.  U rakkomandazzjoni 7 tgħid hekk:

7 PROKREAZZJONI ASSISTITA: L‑użu ta’ din it‑teknoloġija għandu jkun permessibli bil‑liġi taħt ċerti kundizzjonijiet.

7.1 L‑Użu leġittimu tat‑teknoloġija: Din it‑teknoloġija tkun leġittimament użata meta:

A. Tirrispetta lill‑ħajja umana u lill‑persuna umana f’kull stadju ta’ dan il‑proċess.

B. Tintuża biss għal kundizzjonijiet ta l‑infertilità u l‑prevenzjoni ta’ ċertu problemi ta’ mard futur. 

C. Ma tintużax għal raġunijiet ta’ selezzjoni ewġenika negattiva. 

D. Ma tesponix lill‑omm jew lill‑wild għal riskji li ma humiex raġjonevoli.
7.2 Il‑Harsien ta’ l‑Ulied: It‑teknoloġija tal‑Prokreazzjoni Assistita għandha qabel kollox tipproteġi d‑dinjità u l‑integrità tal‑wild futur billi tassigura li; 
A. Ma tagħmel xejn li jhedded stat ta’ saħħa tajjeb għall‑wild futur. 

B. L‑eventwali ġenituri jkunu għadhom ta’ ‘child bearing age’. 

C. Għażla 1) It‑twelid iseħħ fil‑wens ta’ familja ta’ koppja eterosswali marbutin bi żwieġ.

Għażla 2) It‑twelid iseħħ fil‑wens ta’ koppja eteroseswali f’relazzjoni stabbli.

Is‑C kienet l‑option li kellna. It‑tieni għażla fejn qed ngħidu li t‑twelid iseħħ fil‑wens ta’ koppja eterosesswali kienet diġà ġiet deċiża sakemm issa wieħed ma jridx jerġa’ lura. U l‑punt huwa jekk it‑twelid iseħħx f’relazzjoni stabbli jew inkella hux se tkun ristretta għaż‑żwieġ. Issa hawnhekk naħseb li jkun tajjeb li wieħed jerġa’ jirrevedi daqsxejn x’għidna. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Naħseb li hawnhekk mhux biss irridu nitkellmu fuq koppja eterosesswali f’relazzjoni stabbli imma rridu mmorru għad‑definizzjoni li konna ddiskutejna x’jiġifieri “stabbli”.

THE CHAIRMAN: Jiena rajt il‑Minuti u t-transcripts tal‑laqgħat. (Interruzzjonijiet) Dħalt fid‑dettall tagħhom u jekk intom tippermettuli se naqra dak li jidhirli li huwa summary tagħhom. Naturalment jekk ma taqblux magħha għiduli għax din hija biss proposta. Mela jiena għidt hekk:

“Fil‑laqgħa tad‑9 ta’ Frar dwar liema koppji eterosesswali għandhom ikunu eliġibbli għall‑prokreazzjoni assistita rajna xi tgħid il‑liġi Taljana għax il‑liġi tal‑prokreazzjoni medikament assistita (Legge del 19 febbraio 2004, n. 40 "Norme in materia di procreazione medicalmente assistita") ippreċediet dik dwar id‑drittijiet u d‑dmirijiet ta’ koppji stabbli (Diritti e doveri delle persone stabilmente conviventi (DICO)‑ Disegno di legge 8 febbraio 2007). 
Issa għalfejn aħna rajna l‑liġi Taljana? Rajna l‑liġi Taljana għax l‑Italja hija wieħed mill‑pajjiżi fejn il‑liġi tal‑prokreazzjoni assistita ppreċediet il‑liġi tal‑koabitazzjoni. Fil‑fatt pajjiżna qiegħed ukoll f’dan l‑istadju. Mela mbagħad rajna artiklu 4 ta’ din il‑liġi Taljana li tgħid hekk:

“ART. 4.

(Accesso alle tecniche).

1. Il ricorso alle tecniche di procreazione medicalmente assistita è consentito solo quando sia accertata l'impossibilità di rimuovere altrimenti le cause impeditive della procreazione ed è comunque circoscritto ai casi di sterilità o di infertilità inspiegate documentate da atto medico nonché ai casi di sterilità o di infertilità da causa accertata e certificata da atto medico.”

L‑artiklu 5 jirriferi għall‑artiklu 4.1 u kien għalhekk li niżżiltu wkoll. Mela artiklu 5.1 jgħid hekk; 

“ART. 5.

(Requisiti soggettivi).

1. Fermo restando quanto stabilito dall'articolo 4, comma 1, possono accedere alle tecniche di procreazione medicalmente assistita coppie di maggiorenni di sesso diverso, coniugate o conviventi, in età potenzialmente fertile, entrambi viventi.”

Imbagħad komplejt ngħid hekk;

“Staqsejna lill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali: Kif il‑liġijiet ta’ Malta jiddefinixxu “koppja stabbli”?
Dr. Peter Grech, Deputat Avukat Ġenerali wieġeb li: Is‑sottoskritt mhuwiex a konoxxenza li f’xi liġi Maltija teżisti xi definizzjoni ta’ “koppja stabbli”.

Fil‑fatt bħalissa l‑Kumitat Permanenti  dwar l‑Affarijiet Soċjali qiegħed f’konsultazzjoni pubblika “sabiex persuni f’koabitazzjoni jkunu jistgħu jingħataw ċertu drittijiet”. Il‑Kumitat tagħna fil‑frattemp sab li:

·     Aġenziji lokali pubbliċi, bħall‑Korporazzjoni għall‑Impiegi u t‑Taħriġ, jitolbu bħala evidenza ta’ relazzjoni stabbli ID Cards u kontijiet fil‑banek. Staqsejna lill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali: “Min għandu dritt bil‑liġi jkun jaf persuna x’kontijiet għandha fil‑banek, partikolarment meta dawn ikunu joint accounts?” Dr. Peter Grech, Deputat Avukat Ġenerali wieġeb li: “Il‑kontijiet fil‑banek huma kuntratt bejn id‑depożitant u l‑bank biex il‑bank iżomm u jħaddem il‑flus tad‑depożitant kontra pagament ta’ imgħax. Dawn il‑kontijiet huma l‑proprjetà personali ta’ sidhom u, salv il‑liġijiet li jipprovdu għall‑ħruġ ta’ mandati ta’ sekwestru jew xort’oħra mill‑Qrati, għall‑liġijiet li jipprovdu għall‑investigazzjonijiet fiskali u kriminali u għal liġijiet oħra li jipprovdu għal poteri ta’ interferenza minn xi awtorità pubblika f’dan il‑qasam – u hawn fejn nidħlu aħna ‑ ħadd m’għandu dritt li jkun jaf dwar il‑kontijiet bankarji ta’ persuni oħra.”
Issa din il‑mistoqsija kienet saret wara li l‑Onor. Farrugia kien irrileva l‑punt li mhux lakemm taqbad tgħid li l‑ETC ‑ pereżempju ‑ tista’ taqbad u titlobhom sabiex jagħtuk din it‑tip ta’ evidenza. Jiġifieri din l‑evidenza, jekk l‑awtorità ma tipprovdix għaliha, tkun diffiċli sabiex tinkiseb.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Barra minn hekk kont ġbidt l‑attenzjoni wkoll fuq punt ieħor, li koppja li tkun qiegħda tikkoabita, ħafna drabi, għar‑raġunijiet personali tagħhom, li jistgħu jkunu legali, ta’ dritt, ta’ wirt, eċċ, mhux bilfors li jkollhom jew inkella ma jkunx jaqblilhom li jkollhom kont il‑bank konġunt. Barra minn hekk anke fuq l‑ID card, minħabba kwestjoni li jekk ikun hemm il‑ftehim ta’ kuntratt li d‑dar tinbiegħ wara ċertu żmien, ikun hemm problemi ta’ taxxi li dik il‑persuna tiġi mwaħħla jekk dik id‑dar tinbiegħ aktar tard mid‑data stabbilita. U minħabba dawn il‑punti, dak li kienet titlob l‑ETC, kemm fir‑rigward tal‑ID card, kemm fir‑rigward tal‑kontijiet tal‑banek, mhumiex feasible sabiex wieħed jidentifika jekk dik il‑koppja hijiex waħda stabbli jew le. (Interruzzjonijiet) 

Kif qed jgħid tajjeb l‑Onor. Francis Agius, anke f’koppji miżżewġin, speċjalment meta jkun hemm business, ħafna drabi jżommu kontijiet seperati u f’ċerti każi anke jniżżlu d‑dar fuq isem il‑mara u mhux fuq isem ir‑raġel. 

THE CHAIRMAN: Ifhmu ftit li dan id‑draft mhux suppost li għaddejtulkom illum imma qiegħed ngħaddihulkom ħalli nibdew naħdmu fuqu. L‑argument huwa dan: l‑iskop ta’ dan il‑paragrafu huwa bil‑kuntrarju, jiġifieri li dan mhuwiex biżżejjed u mbagħad ovvjament irridu ndaħħlu l‑quote tal‑Onor. Michael Farrugia. Issa dik insibuha mit‑transcript. Allura qed ngħidu li hemm speċi ta’ kunsens bejn il‑partijiet f’koabitazzjoni li wieħed ma tantx ikun jista’ ikun awtentiku fejn jidħlu ID cards u kontijiet bankarji. Dak hu l‑punt li qed nipprovaw nagħmlu hawnhekk, li f’dawn id‑dokumenti hemm nuqqas ta’ awtentiċità. 

Punt ieħor li ħareġ minn din is‑summary li għamilt kien dan li se naqra: 

· “koppja f’relazzjoni stabbli li tkun dokumentat li eżawriet il‑possibbiltajiet kollha mediċi, tkun ilha mill‑inqas f’relazzjoni ta’ sentejn: Trattament Kliniku Tajjeb f’Riproduzzjoni Assistita ‑ Kitba ta’ pożizzjoni tal-ESHRE (European Society of Human Reproduction and Embryology) Ġunju 2008 “Ġie muri li 84% ta’ koppji li ma jużawx kontraċezzjoni u li jkollhom x’jaqsmu sesswalment b’mod regolari għandhom jikkonċepixxu fi żmien sena; 8% oħra għandhom jikkonċepixxu fit‑tieni sena li fiha jkunu qed jippruvaw. Għalhekk, l‑ewwel għan ta’ stħarriġ iddedikat għall-fertilità għandu jkun li jidentifika dawk il‑koppji li ma jkollhomx bżonn għajnuna medika.”

U allura s‑sentejn huma kkonfermati anke min‑naħa tal‑ESHRE. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Sur President, naħseb li jkun tajjeb li wieħed ifakkar ukoll li aħna konna tkellimna fuq li koppja li qegħdin f’relazzjoni stabbli u dawn jixtiequ li jkollhom tarbija. Għandek ukoll il‑fatt li dawn jista’ jkollhom prokreazzjoni normali. Jiġifieri dik qiegħda hemm ukoll. Mela ladarba marru għall‑prokreazzjoni assistita jridu jipprovdu l‑verifikazzjoni kollha.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma aħna rridu nipprovdu wkoll x’tip ta’ struttura se tieħu ħsieb dan kollu. Issa kif se jkollok sistema li tiddokumenta li dawn ilhom sentejn? Għax jekk tieħu koppja li żżewġet biċ‑ċivil jew whatever... (Interruzzjonijiet) Imma dokumentat mhux mit‑tabib?

THE CHAIRMAN: Imma meta ngħidu koppja f’relazzjoni stabbli li tkun dokumentata jew inkella li jkun ġie dokumentat...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jien niftakar li konna għidna li jekk ikunux bdew it‑testijiet għall‑infertility u allura minn meta jibdew dan il‑programm ikun hemm sentejn. Issa fejn se jkun dokumentat li jkun ilhom sentejn għax inti hawnhekk qed titkellem fuq koppji li m’għandhom l‑ebda kuntratt soċjali jew xi ħaġa bil‑miktub li huma qegħdin flimkien peress li dawn jikkoabitaw.

THE CHAIRMAN: Mela nistgħu ngħidu “koppja f’relazzjoni stabbli li jkun ġie dokumentat li eżawriet il‑possibilitajiet kollha”. (Interruzzjonijiet) Aħna konna semmejna, pereżempju, il‑male fertility test. Jekk inti turi l‑male fertility test li sar sena, sentejn ilu, ovvjament qed turi li diġà kont ilek sentejn f’dik il‑koppja. Għax issa ma nistgħux nerġgħu nivvintaw ir‑rota. Jekk tabib, speċjalista jew GP għamel il‑male fertility test qabel m’għaddew is‑sentejn, ir‑responsabilità taqa’ fuq spallejh jew spallejha. Imma aħna qed ngħidu li jekk jien nara l‑male fertility test ta’ Mr. X u fl‑istess ħin nara wkoll it‑testijiet ta’ gyneacologist fuq Miss Y, u dawn it‑testijiet bażikament bdew isiru anke mil‑lum, mela jien nista’ nikkonkludi li tal‑inqas dawn ilhom sentejn jipprovaw u allura ilhom sentejn flimkien. Dan huwa l‑punt li qiegħed nipprova nasal għalih jien u fil‑fatt diġà konna ddiskutejnih l‑aħħar darba. Issa l‑wording jista’ ikun li rridu nirranġawh xi ftit.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: L‑unika problema li għandi hija din. (Closed microphone)

THE CHAIRMAN: Mela hawnhekk forsi nistgħu nirranġaw il‑kliem billi ngħidu hekk: “koppja f’relazzjoni stabbli li jkun ġie dokumentat li eżawriet il‑possibilitajiet kollha mediċi”. Mela dik sine qua non. Jiġifieri jien stajt kelli relazzjoni ma’ Miss Z u għamilt il‑male fertility test għax bl‑ebda mod mhu se jikkonferma li jien ilni sentejn ma’ Miss Y. Allura l‑kliem irid ikun fis‑sens li d‑dokumentazzjoni trid tkun tat‑tnejn li huma. Fil‑fatt aħna mgħallma li l‑infertilità dejjem ġiet trattata f’koppja u mhux f’persuna waħedha, jiġifieri d‑dokumentazzjoni trid tkun ta’ żewġ persuni flimkien. Mela trid tkun ta’ X u Y flimkien u mhux ta’ X waħdu u ta’ Y waħedha. (Interruzzjonijiet)

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Imbagħad konna dħalna wkoll fuq ir‑responsabilitajiet...

THE CHAIRMAN: Dik ġejjin għaliha wkoll. Ħalli nkompli naqra mis‑summary li għamilt. Mela kont qed ngħid li:

· Koppja jrid ikollha ħwejjiġha f’posthom:

1. separat legalment – trid tkun instabet soluzzjoni dwar il‑familja oriġinali 

2. persuna mhux miżżewġa li hija diġà ġenitur ta’ wlied oħra għandha responsabbiltajiet li jibqgħu jinġarru – b’riċerka fir-Reġistru Pubbliku jista’ jinstab jekk persuna huwiex diġà missier filwaqt li l‑identità tal‑omm tkun ċerta, sakemm ma jiġix ippruvat mod ieħor (Mater semper certa est ).

Il‑problema tibqa’ fuq il‑każ tal‑missier għax l‑omm ovvjament tibqa’ l‑omm. Aħna qed ngħidu separat legalment f’każ ta’ żwieġ imma mbagħad min mhuwiex miżżewweġ kif se jwettaq ir‑responsabilitajiet tiegħu lejn it‑tfal tiegħu? Dan kien l‑argument li konna għamilna l‑aħħar darba. Issa llum nafu li anke f’dan il‑qasam tal‑missier diġà hemm ċaqliq biex kemm jista’ ikun wieħed jimxi minn dan il‑lat. U għalhekk li għidt hawnhekk hu li persuna mhux miżżewġa li hija diġà l‑ġenitur ta’ ulied oħra għandha responsabilitajiet li jibqgħu jinġarru lejn dawk l‑ulied. Issa b’riċerka fir-Reġistru Pubbliku jista’ jinstab jekk persuna hijiex diġà missier jew le filwaqt li l‑identità tal‑omm tkun ċerta, sakemm ma jiġix ippruvat mod ieħor.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Issa t‑2 tkopri s‑surrogacy? 

THE CHAIRMAN: Fuq is‑surrogacy għandna item ieħor f’dawn ir‑rakkomandazzjonijiet. Ħa nkompli naqra minn point 3 fejn għidt hekk; 

“3. Staqsejna lill‑Uffiċċju tal‑Avukat Ġenerali: “X’inhuma l‑obbligi legali ta’ ġenituri, kemm jekk dawn ikunu miżżewġin u wara jisseparaw u kemm jekk dawn kellhom ulied barra ż‑żwieġ?”

Dr. Peter Grech, Deputat Avukat Ġenerali wieġeb li: “Skond l‑artikli 3B u 7 tal‑Kodiċi Ċivili il‑ġenituri għandhom l‑obbligu li jieħdu ħsieb, imantnu, igħallmu u jedukaw lil uliedhom skond il‑ħila, xeħtiet naturali u l‑aspirazzjonijiet tal‑ulied. Dispożizzjonijiet oħra tal‑Kodici Ċivili (Artikli 131 sa 149 tal‑Kodici Ċivili) imbagħad jipprovdu f’aktar dettal dwar kif dawn l‑obbligi jiġu implimentati. Id‑deċiżjonijiet tal‑Qrati li jipprovdu għall‑kustodja tat‑tfal fejn il‑ġenituri jkunu sseparaw jew ta’ tfal imweldin barra ż‑żwieġ jirregolaw dan l‑obbligu fis‑sitwazzjonijiet partikolari u fl‑aħjar interess tal‑minuri.”

Qed ngħid hekk biex nifhmu li din hi l‑informazzjoni li ħadna mill‑qasam legali. Issa hawnhekk inkwadrajna kulma għidna fuq dan is‑suġġett? Qiegħed nistaqsikom għax jien dak li stajt insib. Naqblu? Qegħdin naqblu li l‑ART għandu jinfetaħ għal min mhuwiex miżżewweġ bħalma fl‑aħħar mill‑aħħar qegħdin jagħmlu l‑pajjiżi l‑oħra? Ma nafx nistgħux naraw ukoll il‑liġijiet li hemm f’pajjiżi oħra li għandna quddiemna bħal pereżempju, il‑liġi tar‑Renju Unit. (microphone turned off) (Interruzzjonijiet)

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: X’ħin konna qegħdin nitkellmu off-mike kien hemm ħaġa waħda biss li bdiet tinkwetani. Jiena qed ngħid li fil‑każ ta’ manteniment dak li jkun irid imantni imma jista’ jiġi f’punt fejn dan jgħidlek li mhuwiex qiegħed jaħdem u allura jitlob lill‑qorti sabiex twaqqaflu l‑manteniment.

THE CHAIRMAN: Imma l‑Istat għandu l‑istrutturi tiegħu sabiex iħares kontra dawn l‑abbużi u anke sabiex fl‑aħħar mill‑aħħar jinforza. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Aħna l‑importanti hu li l‑leġislatur inwasslulu l‑messaġġ u mbagħad ikun hu li jpoġġi l‑kliem. Aħna ngħidulu li hemm xi affarijiet li qegħdin jinkwetawna fuq dan il‑każ u mbagħad jara hu kif se jpoġġi l‑kliem. 

THE CHAIRMAN: Dawn issa se niġu għalihom meta naslu f’sezzjoni 8 dwar l‑awtorità. Ejjew l‑ewwel nikkonkludu dan l‑aspett. Aħna qegħdin nifhmu li hemm kriterji li wieħed jikkonstata ċertu stabilità minkejja li ma jkunx hemm żwieġ. Qegħdin naqblu bejnietna t‑tlieta fuq dan u allura unanimanent qegħdin nipproponu li s‑7.2(c) tgħid hekk; “it‑twelid iseħħ fil‑wens ta’ koppja eterosesswali f’relazzjoni stabbli” u mbagħad inniżżlu dawn il‑punti li semmejna. Naqblu? 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Naħseb li punt ieħor li jkun tajjeb li nsemmuh b’mod ċar huwa li din mhijiex xi ħaġa li qegħdin nivvintawha aħna bħala Kumitat imma jeżistu leġislazzjonijiet oħra. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Nistgħu ngħidu li din hija l‑prassi u mbagħad insemmu dawk il‑pajjiżi. 

THE CHAIRMAN: Semmejna diġà l‑Italja bħala eżempju ta’ pajjiż li kellu l‑liġi tal‑prokreazzjoni assistita qabel liġi dwar il‑koabitazzjoni. Jiġifieri l‑Italja kulma għandhom huwa d‑disegno di legge dwar il‑liġi tal‑koabitazzjoni u li din għadha ma seħħitx u għadha m’għaddietx mill‑parlament. Madankollu diġà kellhom liġi tal‑prokreazzjoni li saret fl‑2004 u mbagħad id‑disegno di legge tal‑koabitazzjoni ilha mill‑2007. Mela qegħdin fl‑istess sitwazzjoni bejn wieħed u ieħor għax il‑liġi tal‑prokreazzjoni assistita tippreċedi l‑liġi tal‑koabitazzjoni. Hemm ħafna pajjiżi li għandhom liġi ta’ koabitazzjoni. Fil‑fatt l‑Istati Uniti għandhom il‑liġi tal‑koabitazzjoni u anke f’ħafna stati tal‑Awstralja ssib li għandhom il‑liġi tal‑koabitazzjoni, u allura hemmhekk faċli għax jgħidlek li min jirreġistra fir‑reġistru ta’ koabitazzjoni għandu dawk id‑drittijiet u d‑dmirijiet. Aħna hemmhekk għidna li l‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali jinsab għaddej fuq din. (Interruzzjonijiet)

Mela s‑7.2(c) tgħid li t‑twelid iseħħ fil‑wens ta’ koppja eterosesswali f’relazzjoni stabbli u mbagħad elenkajna kif. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ħa nsemmi xi ħaġa li qed tinkwetani u ċioè li child bearing age tista’ tkun ukoll ta’ 12‑il sena. 

THE CHAIRMAN: Il‑liġi Taljana tgħid maġġorenni. (Interruzzjonijiet)

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jiġifieri aħna se nimxu mat‑text Taljan. Inti taqbel Onor. Farrugia? (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN: Ħalli nerġgħu mmorru lura u nsibuha. Jiġifieri aħna qed ngħidu li ħa nipproponu li tkun bħal‑liġi Taljana u allura li tkun maġġorenni. Issa li mmissu dik il‑biċċa fejn hemm “child bearing age” għalija hija healthy li tkun ta’ child bearing age. La fi stabilità se ngħidu maġġorenni għalfejn għandna mmissu t‑text tal‑2005? Jien ma nixtieqx li mmissuhom bla bżonn. Issa fi stabilità se ngħidu li jridu jkunu maġġorenni. Naqblu? Mela qegħdin naqblu.

Issa fis‑7.2(d) qed ngħidu li:

“Id‑donazzjoni ta’ embrijuni lil koppji oħra li ma jkunux il‑ġenituri ġenetiċi m’għandhiex tkun permessa.” 
Issa biex inkun fair din qamet meta kien hawn il‑Professur Brincat u Dr Gianaroli. Fil‑verità din qamet meta kien hawn l‑ewwel il‑Professur Brincat li tkellem fuq embryo donation. Il‑verità hi din: jekk inti għandek embryos iffriżati ‑ issa din se nidħlu għaliha ‑ x’se tagħmel bihom se tibqa’ problema. Issa aħna qed ngħidu li tirrispetta l‑ħajja tagħhom. Mela r‑riċerka hija barra. Imma li tipprekludi li jiġu donated... 

Issa s‑7.2(e) tgħid hekk: 

“Embrijuni maħżuna li jkunu se jiġu b’xi mod distrutti jistgħu jiġu addottati minn koppji oħra bil‑liġijiet relatati kollha japplikaw.”

Għaldaqstant is‑7.2(e) qiegħed naraha li kważi qiegħda tirrevoka s‑7.2(d) imma b’adozzjoni u mhux b’donazzjoni. Allura hemm nara li one could move on from there. Jiġifieri minflok qed nitkellmu fuq donation of embryos qegħdin nitkellmu fuq adoption of embryos b’liġijiet li diġà japplikaw. Nimxu? 

Fuq adoption hemm ċertu liġijiet u regolamenti li diġà qegħdin f’pajjiżna filwaqt li fuq donation għad m’hemm xejn. U għalhekk kif qed naraha jien, is‑7.2(d) waħedha ma togħġobnix għax embrijun iffriżat nippreferi nagħtih lil xi koppja oħra imma mhux lil xi mara waħedha. Għalfejn għandek tħalli ħajja ffriżata meta tista’ tagħtiha lil koppja li ma jistax ikollha tfal? Imma mbagħad is‑7.2(e) tikkwalifika u tirranġa lis‑7.2(d).

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Jien qed nipprova nara li f’każijiet bħas‑7.2(d) u s‑7.2(e) kif nistgħu nuru li diġà huma eżistenti f’pajjiżi oħrajn u li allura hawnhekk m’aħniex qegħdin nivvintaw ir‑rota. Nistgħu nagħmlu referenza għal‑liġi partikolari ħalli dak li jkun, anke l‑leġislatur, ikun jaf x’qegħdin ngħidu u jkun jista’ faċilment jagħmel referenza għal dak li qed jingħad f’pajjiżi oħra u jkun jista’ jagħmel cross-reference anke għal ċertu liġijiet oħrajn li japplikaw. Pereżempju, kif għamilna qabel bil‑liġi Taljana, fejn minħabba ċ‑ċirkostanzi li saret qabel il‑liġi tal‑koabitazzjoni eċċ, f’każijiet bħal dawn nistgħu nagħmlu referenza għal liġijiet oħrajn. 

THE CHAIRMAN: Dak li qed tgħid inti huwa tajjeb imma l‑punt huwa dan: pereżempju, jekk m’iniex sejjer żball ġewwa Victoria fl‑Awstralja hemm diġà liġijiet fuq id‑donation, jiġifieri jekk aħna, biex tgħaddi din il‑liġi tal‑IVF nistgħu nevitaw milli nidħlu fil‑kunċett tad‑donation naħseb li jkun għaqli. U l‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali tal‑2005 ovvjament ingħata dan il‑parir. Issa hawnhekk I’m just thinking aloud. Imma jekk mhux se tgħaddi liġi fuq id‑donation u mhux se nimxu fuq dik, allura se nibqgħu f’ġungla fejn kulħadd jista’ jagħmel li jrid. Jekk aħna għandna l‑liġi tal‑adoption li hija liġi – bid‑difetti kollha li jista’ ikollha – li qed titħaddem, frankament naħseb li fuq id‑donation of embryos se tkun aktar kontroversjali. 

Issa fl‑2005 fuq l‑adoption of embryos konna diġà wasalna. Imma frankament ma nafx jekk konniex wasalna fuq l‑argument li kont qajjimt inti Onor. Farrugia fl‑ewwel laqgħa. Imma għalinqas hawnhekk hawn dokumentat li fuq adoption of embryos wasalna. Mela allura I would move on għax jekk aħna se nimxu biex nagħmlu liġi fuq id‑donation of embryos, jiena sibt li hemm maremanju. U naħseb li in the forseeable future din il‑liġi se tibqa’ pending. Allura jien ma kontx nidħol fuq id‑donation of embryos meta għadna lanqas bdejna nirregolaw affarijiet oħra. (Interruzzjonijiet)

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Id‑donation of embryos irridu nagħmlu referenza għaliha għax inti għandek biżibilju ta’ liġijiet relatati mal‑liġi tal‑adozzjoni. B’dan il‑mod naraw nagħżlux xi ħaġa li hemm referenza għalihom u mbagħad jekk insibu xi ħaġa ngħidu pereżempju, b’referenza għal‑liġi ta’ Victoria. 

THE CHAIRMAN: Imma nagħmlu wkoll referenza għal‑liġijiet tagħna tal‑adozzjoni. U forsi fuq din nistgħu nistaqsu l‑AG.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma adoption of embryos l‑aktar li se tapplika mhux għal koppja li t‑tnejn ikunu completely sterile? Jiġifieri mhijiex daqshekk komuni din. (Interruzzjonijiet)

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ħalli nġibu eżempju: għandek raġel li huwa azoospermic imma l‑mara jista’ ikollha tfal. Dawn minflok jagħżlu sperm donation jagħżlu l‑embryos.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Jistgħu jagħżlu imma ġenetikament dik it‑tarbija la se tkun ta’ dik l‑omm u lanqas se tkun ta’ dak il‑missier. U qatt ma tista’ tkun ta’ dak il‑missier għax huwa azoospermic. Jiena qed ngħid li mhux qed noffru... Imma naqbel magħha.

THE CHAIRMAN: It is an alternative to sperm donation imma tiffaċilita l‑iffriżar tal‑embrijuni. (Interruzzjonijiet) Mela nirriferu lill‑AG dwar din il‑materja. Hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq il‑liġi tal‑adozzjoni u fuq kif din tista’ taffettwa l‑adozzjoni tal‑embrijuni. U fuq din qbilna. Ħa nkompli naqra.

“(F) It‑teknika tal‑prokreazzjoni artifiċjali m’għandhiex tkun użata għal skopijiet ta’ tqala bi prokura (surrogate motherhood).”

Din hija differenti mid‑donazzjoni ta’ embrijuni, fis‑sens li mhux embrijun iffriżat u mhux utilizzat li ħaditu koppja oħra li hija sterili u li ma jistax ikollha t‑tfal b’modi oħra tal‑ART. Hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq surrogate motherhood fejn isir arranġament a priori bejn mara biex ikollha tarbija minflok mara oħra li hija sterili jew li hija infertili. F’dan il‑każ qed ngħidu li hemm qbil fuq surrogate motherhood. Se nkompli naqra.

“(G) Fil‑każ ta’ fertilizzazzjoni in vitro (IVF) għandhom jiġu fertilizzati biss l‑ammont minimu neċessarju ta’ ova li huma meħtieġa sabiex il‑proċess teknoloġiku jirriżulta f’suċċess.

(H) L‑embrijuni kollha li jiġu maħluqa permezz tat‑teknoloġija tal‑IVF għandhom jiġu impjantati fil‑ġuf ta’ dik il‑mara mingħand min ġew meħuda l‑ova immedjatament kif jintemm il‑proċess ta’ fertilizzazzjoni.

(I) għandhom jiġu maħżuna f’kundizzjonijiet li ma jagħmlu l‑ebda ħsara lill‑embrijuni, biex dawn jiġu impjantati f’ġuf ommhom fi żmien raġjonevoli. Il‑ġenituri li jagħżlu li jaħżnu embrijuni għandhom jinżammu responsabbli biex jagħmlu dak kollu fil‑ħila tagħhom biex dawn l‑embrijuni jiġu eventwalment impjantati fil‑ġuf tal‑omm. Għaldaqstant ġenituri li jagħżlu li jħallu lil uliedhom fil‑friża mingħajr raġuni valida (imwiet tal‑omm jew mard fil‑ġuf tal‑omm li jiggarantixxi mwiet instantanju għall‑embrijun) għandu jitqies bħala att kriminali”

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma din ma tagħmilx sens!  

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Bażikament hawnhekk qegħdin neskludu l‑freezing of embryos.

THE CHAIRMAN: Mela fuq l‑(H) m’aħniex qegħdin naqblu. L‑(I) qed tgħid hekk: “għandhom jiġu maħżuna f’kundizzjonijiet li ma jagħmlu l‑ebda ħsara lill‑embrijuni, biex dawn jiġu impjantati f’ġuf ommhom fi żmien raġjonevoli. Il‑ġenituri li jagħżlu li jaħżnu embrijuni għandhom jinżammu responsabbli biex jagħmlu dak kollu fil‑ħila tagħhom biex dawn l‑embrijuni jiġu eventwalment impjantati fil‑ġuf tal‑omm”. S’hemmhekk naqblu. Imbagħad tkompli tgħid hekk: “Għaldaqstant ġenituri li jagħżlu li jħallu lil uliedhom fil‑friża mingħajr raġuni valida” u mbagħad tagħti x’inhuma r‑raġunijiet validi, fejn insibu l‑mewt tal‑omm. Mela l‑mewt tal‑missier mhijiex raġuni valida, skont hawn. Raġuni valida oħra hija mard fil‑ġuf tal‑omm, li hija wkoll raġjonevoli. Imma mard ieħor serju bħalma hija l‑lewkemja mhux se jitqies bħala raġuni valida? Fl‑opinjoni tiegħi din għandha tieqaf sal‑kliem “impjantati fil‑ġuf tal‑omm”. Imbagħad għandna dak li ddiskutejna aħna fit‑tul. (Interruzzjonijiet)

Din meħuda minn kwotazzjoni li saret mill‑Kumitat Permanenti dwar l‑Affarijiet Soċjali tal‑2005. Issa hawnhekk tidħol id‑diskussjoni li għamilna aħna. Madankollu jien ħa nkun onest għax għadni ma dħaltx ħafna fid‑dettall imma jekk naqbdu.... Ovvjament kellna lil Dr Gianaroli, lil Professur Brincat, lil Dr Soler u anke lil Mrs Attard; dawn l-erba’ min-nies kollha qablu li wieħed irid ikun flessibbli fin‑numru ta’ embrijuni li jista’ jimpjanta, u li fi kwalunkwe każ huwa importanti li wieħed ikollu l‑faċilità tal‑iffriżar. 

Issa fid‑dokumenti li Miss Scerri pprovditilna llum hemm il‑każ tal‑Qorti Kostituzzjonali Taljana li huwa interessanti ħafna. Jiena diġà rajtha imma se naraha ftit magħkom ħalli naraw ċerti aspetti. Mela ħalli nibda naqra: 

“Sentenza n. 151 del 2009 la corte costituzionale composta dai signori elencati a pronunziato la seguente sentenza;  

Detta disciplina sembra al rimettente contrastare con l’art. 3 Cost. per violazione del canone di ragionevolezza, ed ancora con il medesimo art. 3 per quanto attiene alla parità di trattamento, oltre che con l’art. 32 Cost. nella misura in cui consente pratiche che non bilancerebbero adeguatamente la tutela della salute della donna con quella dell’embrione”. 

Bażikament hawn qed jingħad li l‑Qorti Kostituzzjonali qed issib li kif kienet il‑liġi Taljana kienet anti‑constitutional. Hawnhekk aħna qed ngħidu li l‑artiklu kkontestat fil‑liġi huwa 4,2 tal‑liġi Taljana li jgħid hekk: 
“Capo II (Accesso alla Tecniche) 4.2 

Le tecniche di procreazione medicalmente assistita sono applicate in base ai seguenti principi:

 a) gradualità, al fine di evitare il ricorso ad interventi aventi un grado di invasività tecnico e psicologico più gravoso per i destinatari, ispirandosi al principio della minore invasività; 

b) consenso informato, da realizzare ai sensi dell'articolo 6.” 

Fl‑artiklu 7, comma 3 qed jgħid li kull tliet snin jirrevedu. Fil‑fatt qiegħed jingħad hekk:
“Art. 7 (Linee guida) 

3.3. Le linee guida sono aggiornate periodicamente, almeno ogni tre anni, in rapporto all'evoluzione tecnico‑scientifica, con le medesime procedure di cui al comma 1. 

Issa hawn qed jgħid: 

“Art. 14 (Limiti all'applicazione delle tecniche sugli embrioni) 

2.2. Le tecniche di produzione degli embrioni, tenuto conto dell'evoluzione tecnico‑scientifica e di quanto previsto dall'articolo 7, comma 3, non devono creare un numero di embrioni superiore a quello strettamente necessario ad un unico e contemporaneo impianto, comunque non superiore a tre.

3.3. Qualora il trasferimento nell'utero degli embrioni non risulti possibile per grave e documentata causa di forza maggiore relativa allo stato di salute della donna non prevedibile al momento della fecondazione è consentita la crioconservazione degli embrioni stessi fino alla data di trasferimento, da realizzare non appena possibile.”

Il‑Qorti Kostituzzjonali Taljana dawn sabithom li jinfrinġu l‑Kostituzzjoni u r‑raġuni hija li dawn non bilancerebbero adequatamente la tutela della salute della donna con quella del embrione. Mela l‑bilanċ bejn is‑saħħa tal‑omm u s‑saħħa tal‑embrijun m’hemmx biżżejjed kawtela għalih kif inhu pprovdut li inti timpjanta sa tliet embrijuni f’intervent wieħed, ħlief jekk l‑omm jinqalgħalha xi ħaġa wara l‑fertilizzazzjoni tal‑bajda u allura jkollha tiġi posposta l‑impjantazzjoni sakemm l‑omm tkun tiflaħ għall‑proċedura. Il‑Qorti Kostituzzjonali Taljana tkompli tgħid hekk:

“La legge n. 40 del 2004 non avrebbe dovuto escludere la possibilità di consentire l'accertamento delle molte variabili che accompagnano la vicenda della procreazione assistita, quali ad esempio la salute e l'età della donna interessata e la possibilità che ella produca embrioni non forti, intendendo con ciò non quelli che sono capaci di produrre una razza migliore ‑ idea espressamente e giustamente vietata dalla legge n. 40 del 2004 ‑ ma semplicemente quelli che si possono rivelare più idonei a realizzare il risultato della gravidanza e della procreazione.

Imbagħad insibu hekk:

La previsione della variabilità da uno a tre degli embrioni impiantabili, sulla scorta del comma 2, dell’art. 14 della legge n.40 del 2004, in quanto detta previsione tenderebbe ad assicurare concrete possibilità di gravidanza alle persone di medie condizioni fisiche, mentre non fornirebbe la medesima possibilita nei confronti delle donne non giovani o di quelle che non riescono a produrre contestualmente tre embrioni di buona qualità.

Mela dan qed jgħid li hemm diskriminazzjoni bejn nisa li jistgħu jipproduċu ova mingħajr diffikultà u min jista’ jbati biex jipproduċihom. U hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq il‑Qorti Kostituzzjonali u fuq id‑drittijiet tal‑bniedem. Issa jekk immorru għall‑paragrafu li jmiss insibu li dan jgħid hekk:

“La predeterminazione del numero degli embrioni producibili e successivamente impiantabili, imposta dalla norma in modo aprioristico e a prescindere da ogni concreta valutazione del medico curante sulla persona che intende sottoporsi al procedimento di procreazione medicalmente assistita, non sarebbe in linea con quel bilanciamento di interessi che la legge n. 40 del 2004 sembra voler perseguire.” 

Issa jekk naqbżu ftit insibu hekk:

“sia necessario assoggettare la donna ad un successivo trattamento ovarico, ossia ad una prattica medica che comporta in se il rischio della sindrome da iperstimolazione ovarica.”

Dan hu li konna qegħdin ngħidu qabel, fejn min ma jipproduċix ova għandu problema għax kif inhi imposta l‑liġi, fejn bilfors trid timpjanta tliet embrijuni f’daqqa u fejn ma tistax tiffriża ħlief f’dawk iċ‑ċirkostanzi li semmejna aktar kmieni, allura fl‑aħħar mill‑aħħar hija diskriminatorja kontra dawk in‑nisa li huma aktar suxxettibbli għall‑komplikazzjoni tal‑hyperstimulation syndrome. 
Din li qed naraw issa hija l‑kwestjoni tal‑minore invasività u huwa l‑artiklu li qrajt qabel fejn jgħid:

“espressamente enunciato nel’art. 4 comma 2, (lettera a) impedendo al biologo di selezionare, tra quelli formatisi, gli embrioni piu idonei a svilupparsi in un feto e di crioconservare quelli in eccesso per un futuro trasferimento, e costringendo la donna a sottoporsi a nuovi interventi di stimolazione ovarica e di prelievo chircugico degli ovaciti.” 
Jiena qrajt dan id‑dokument u mmarkajt dawk il‑punti li l‑aktar laqtuni u li jgħoddu għalina għax impossibbli taqra kollox. Issa jekk immorru ftit ‘il quddiem insibu dan il‑kliem: 

“una gravidanza plurigemellare, che, a sua volta comporta rischi per la salute della donna e del concepito. Per altro verso, la WARM sottolinea che la normativa in questione elimina la discrezionalitá della valutazione del medico.” 

U dik intqalet ħafna kemm minn Dr Gianaroli kif ukoll mill‑Professur Brincat. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Bażikament jien kont qed inħares lejn is‑7.2 (H) u s‑7.2 (I) u fl‑opinjoni tiegħi dawn għandhom jiġu kompletament reworded. U jekk imbagħad inħarsu lejn is‑7.3 “Il‑Ħarsien tal‑Ġenituri”, li wara li jkunu ġew informati eżattament bil‑proċess kollu, bil‑morbidity u bil‑mortality ta’ kull każ involut, titħalla f’idejn il‑ġenituri sabiex jiddeċiedu jekk imorrux għall‑fertilizzazzjoni ta’ numru ta’ ova li jittieħdu wara li jkun hemm hyperstimulation jew inkella jiddeċidux li jkomplu bil‑proċess tal‑iffriżar tal‑embrijuni. Meta jiddeċiedu fuq il‑proċess tal‑iffriżar, ikun hemm l‑obbligi li jkunu marbutin magħhom. 

Imma jien ma naqbilx ma’ kif inhi miktuba s‑7.2(I) għax naħseb li għandha titħalla għad‑deċiżjoni tagħhom, bir‑responsabilitajiet tagħhom li jkunu jafu x’inhuma u d‑dettalji li huma rilevanti li għandhom jidħlu fil‑liġi partikolari. Bħala kunċett naħseb li għandha titħalla f’idejn il‑ġenituri li jagħżlu jekk ikollhomx iffriżar ta’ embrijuni jew le. U jekk ikun hemm iffriżar, ikun hemm regolamenti marbutin mal‑iffriżar.  

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma x’qegħdin naqblu rigward l‑iffriżar? U mbagħad x’se jiġri minnhom?

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Meta qegħdin nitkellmu fuq iffriżar ta’ embrijuni rridu nitkellmu bħalma ntqal kemm fid‑deċiżjonijiet tal‑qrati kif ukoll f’dak li kellna bħala parir hawnhekk u ċioè li tkun f’idejn il‑persuna medika li jiddeċiedi l‑aħjar deċiżjoni għal riżultati aħjar. U wara, wieħed jiddeċiedi x’se jagħmel b’dawk l‑embryos li jibqgħu fil‑friża. Jew ikollok l‑adozzjoni li ssemmiet fl‑(E) jew inkella mbagħad wieħed jara li jkun hemm a natural process of deterioration ta’ dawk l‑embryos imma mhux jiġu flushed jew meqruda. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma se jinżammu għal ċertu perjodu? Jekk aħna se mmorru għall‑iffriżar, irridu bilfors nipprovdu framework. L‑ewwel nett il‑koppja kemm jista’ ikun teħodhom hi l‑embrijuni. Issa l‑option tal‑adoption of embryos naħseb li hija tajba, imma jekk se jibqa’ ma jsir xejn minn dan kollu, aħna x’se nipproponu? Għax inti qed tgħid natural process of deterioration imma dan wara kemm żmien? Wara 10 snin? Imbagħad dik il‑koppja tista’ taqbeż iċ‑child bearing age. Hekk se jiġri.

THE CHAIRMAN: Ħalli nagħmilha ċara; jien fuq din tajtkom draft li bdejt naħdem fuqha imma fuq din il‑kwestjoni ma dħaltx fiha peress li sal‑bieraħ kien għadu ma kellix it‑transcript tad‑diskors ta’ Dr Soler. Naħseb li Dr Soler huwa l‑aktar persuna li daħal f’din il‑biċċa b’mod xjentifiku. Fil‑fatt Dr Soler qed jgħid li jekk jista’ ikun ma jkunux impjantati tliet embryos. Issa jien hawn naħseb li wieħed irid jara kif se nimxu. Aħna qed ngħidu li ma nindaħlulhomx u l‑ġenituri jaraw huma. Issa jien nikkonċedi l‑iffriżar tal‑embrijuni imma rrid ninforza xi ħaġa lura għax inkella, jekk se nikkonċedi l‑iffriżar tal‑embrijuni u se nħalli laissez‑faire komplet lill‑obstetricians... 

Issa diġà intqal li jridu jkunu ffertilizzati l‑inqas numru ta’ embrijuni, jiġifieri l‑(g) li diġà qbilna fuqha tgħid hekk; “(G) Fil‑każ ta’ fertilizzazzjoni in vitro (IVF) għandhom jiġu fertilizzati biss l‑ammont minimu neċessarju ta’ ova li huma meħtieġa sabiex il‑proċess teknoloġiku jirriżulta f’suċċess”. Issa aħna qed ngħidu li ma tistax torbot lill‑ispeċjalisti eżattament bi protokoll jew hekk. U din qrajtha wkoll fuq il‑liġi kostituzzjonali Taljana li għandna quddiemna. Il‑punt issa huwa dan: aħna se nikkonċedu għall‑iffriżar ta’ embrijuni mingħajr ma ninforzaw...

ONOR. FRANCIS AGIUS: Naqbel miegħek imma rridu nipprovdu x’se jiġri mill‑embrijuni li b’xi mod mhumiex se jkunu impjantati.

THE CHAIRMAN: Imma l‑ewwel irridu nikkonstataw li n‑numru ta’ embrijuni għandu jkun l‑inqas possibbli. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Naqbel. Imma xorta se tiġi f’sitwazzjoni fejn inti jista’ ikollok embrijuni ffriżati għax kif għidna dakinhar l‑omm...

THE CHAIRMAN: Aħna qed ngħidu l‑inqas ammont iffriżati, jiġifieri jrid ikun hemm l‑inqas numru. U m’hemmx għalfejn jiġi determinat in‑numru imma jrid ikun hemm l‑inqas numru ta’ bajd fertilizzat u jrid ikun hemm l‑inqas numru ta’ bajd fertilizzat li jiġi impjantat. Fil‑fatt jekk jista’ ikun wieħed aħjar minn tnejn u jekk jistgħu jkunu tnejn ma jkunux tlieta. Issa jekk f’anzjani jrid ikun hemm bilfors impjantazzjoni ta’ tliet bajdiet wieħed jikkonċedi dan, imma jrid ikun hemm raġuni. U naħseb li fuq dik li wieħed irid jidħol aktar fid‑dettal. Irridu naraw it‑transcripts ta’ Dr Soler li issa se jkunu f’idejkom. Irridu naraw ukoll it‑transcripts ta’ Dr Gianaroli kif ukoll tal‑Professur Brincat. 

Ma jistax ikun li l‑liġi torbothom lil dawn in‑nies u dan kien l‑argument tal‑Professur Serracino Inglott. Aħna ma nistgħux norbtu lil dawn in‑nies li jekk mara jkollha 40 sena, din bilfors trid poġġi tlieta għax jista’ ikun li bi tnejn tgħaddi. Mill‑banda l‑oħra wieħed ma jistax jorbot li bilfors irid jagħmel tnejn anke f’mara ta’ 40 sena li m’għandhiex ċans kbir li tkompli tipprova. Naqblu? Jien naħseb li l‑laqgħa li jmiss ‑ m’hemmx għalfejn tkun viċin ħafna ‑ irridu bilfors naraw dan l‑aspett u l‑aspett tad‑donation of gametes. S’issa wasalna sa 7.2 (g). Imma qabel nagħlqu nixtieq naqra l‑quotations tagħkom fuq id‑donation of gametes. Fil‑fatt dakinhar intom għidtu hekk:

“ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Fuq din għadni ma nafx fiċ‑ċert f’liema direzzjoni għandna nimxu f’dan l‑istadju.

ONOR. FRANCIS AGIUS: X’esperjenza għandna rigward long‑term effects fejn jidħlu tfal li jitwieldu minn donation of gametes? M’għandix knowledge biżżejjed jekk dawn illum kibrux, sarux adulti huma stess, ma nafx. Forsi wieħed jista’ jgħid li qed inħares fil‑bogħod. Iva, għax hemm ħafna riperkussjonijiet. Jista’ jkun hemm anke riperkussjonijiet legali.”

Imbagħad jien kont għamilt il‑punt fuq jekk nistgħux naraw li nużaw l‑EU Directive dwar il‑provvediment ta’ gametes u li fl‑aħħar mill‑aħħar, il‑pajjiż ikun jista’ jirreferi problemi ta’ sterilità barra minn Malta. B’hekk fit‑territorju tagħna jibqa’ ma jseħħ qatt id‑donation of gametes. Huma liġijiet barranin imma mhux tal‑Italja għax il‑liġi Taljana għadha ma tipprovdix għal dan. Dawn huma każijiet rari u għaldaqstant qegħdin nitkellmu fuq ftit persuni. Allura nistgħu nħalluha illegali f’pajjiżna li jkollok id‑donation of gametes imma sta għall‑gvern li f’każijiet ta’ sterilità jirriferi dawk il‑każijiet barra. Hemm proċeduri għal dan, hemm id‑Directive 23/2004/EC li titratta l‑istandards of quality and safety for the donation, procurement, testing, processing, preservation, storage and distribution of human tissues and cells, fejn hemmhekk għandek kollox, is‑safeguards kontra mard li jintiret, mard li jittieħed, eċċ. Għandek il‑kwestjoni ta’ tarbija li titwieled li jkollha d‑dritt li tkun taf min hu d‑donor, hemm safeguards kontra li d‑donor ma jkollux responsabilitajiet u ma jkollux drittijiet...

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Il‑problema tiegħi fuq il‑gameti hija waħda biss. Issa hawnhekk se nitkellem b’lingwa differenti. Għal donazzjoni ta’ gameti għandna mmorru għat‑terminoloġija ta’ koppja stabbli jew għandna nikkonsidraw sitwazzjoni differenti mill‑każi tal‑IVF? 

THE CHAIRMAN: L‑ewwel nett iridu jkunu sterili, fejn bi “sterili” qed infissru dawk il‑kondizzjonijiet li konna elenkajna...

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Imma issa qed immorru oltre minn hekk: persuna li kienet taf li hija sterili qabel u għall‑konvenjenza tkun qiegħda ma’ persuna li ma tkunx sterili... Dan l‑argument huwa diskutibbli u se jieħu ħafna ħin u żgur li mhux se nlestuh illejla. Imma koppja li mhumiex f’relazzjoni ta’ żwieġ imma qegħdin jgħixu flimkien, fejn ir‑raġel ikun diġà jaf li huwa sterili filwaqt li l‑mara jista’ ikollha tfal. 

THE CHAIRMAN: Imma jkun stqarr lilha hekk minn qabel qed tgħid inti?

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ikun stqarr magħha jew ikun hemm arranġament u jista’ ikun hemm ħafna ċirkostanzi partikolari.

THE CHAIRMAN: Imma intom taqblu li ngħidu li fiċ‑ċirkostanzi ta’ pajjiż żgħir din hija xi ħaġa rari, u li jekk xi ħadd irid ifittex l‑għajnuna għand ġinekologu Malti, sta għall‑gvern li bħalma jsir f’każijiet rari ‑ din konna diġà ddiskutejnieha ‑ jara hu x’jagħmel għax Malta ma tipprovdix dak is‑servizz. Eżempju ta’ dan huwa l‑liver transplant.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ejja ngħidu li jkun wieħed mis‑servizzi li l‑gvern iniżżel li jagħti u mbagħad inħalluha miftuħa.

THE CHAIRMAN: Imma d‑donation of gametes f’territorju Malti tibqa’ mhux provduta bil‑liġi għax dik hija xi ħaġa li fl‑aħħar mill‑aħħar anke l‑Professur Brincat stess qal li hu jidhirlu li tista’ ssir hekk. Il‑Professur Brincat u anke Dr Gianaroli qalu li huma jifhmu li f’pajjiż żgħir bħal Malta tkun problema biex we reinvent the system. U dan għaliex skond huma biex ikollok a provision of healthy gametes f’post żgħir bħal Malta huwa diffiċli. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Il‑gvern diġà joffri servizz lil dawk il‑persuni li għal xi raġuni jew oħra jkollhom problema. Pereżempju, il‑gvern diġà jipprovdi s‑servizz lil min ikollu kanċer fit‑testikoli sabiex il‑gameti tal‑persuna involuta jkollha l‑isperma tagħha maħżuna qabel tingħata l‑kura. Fil‑fatt tali persuna tmur barra minn Malta fejn taħżen l‑isperma tagħha permezz ta’ din il‑konvenzjoni tal‑Unjoni Ewropea u jkun il‑gvern stess li jibgħatha. 

THE CHAIRMAN: Eżatt għax huma każijiet rari u l‑gvern jista’ jipprovdi għalihom.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Aħna qed nitkellmu fuq jekk il‑gvern għandux iwessa’ dan is‑servizz.

THE CHAIRMAN: Mingħajr ma r‑rakkomandazzjonijiet li qed nagħmlu hawnhekk iwasslu sabiex ngħidu li għandu jkun hemm donazzjoni ta’ gametes fit‑territorju tagħna.

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: L‑argument huwa dan: jekk titniżżel bħala waħda mis‑servizzi li jagħti l‑gvern, awtomatikament il‑gvern ikun jista’ jibgħat lil dik il‑persuna barra jew inkella jekk ma jkunx bagħtu lill‑gvern ikun hemm assoċċazzjonijiet bħal pereżempju, il‑Community Chest Fund, li tagħtihom hi s‑sapport tagħha.

THE CHAIRMAN: Aħna nistgħu nistaqsu lill‑AG biex il‑gvern jipprovdi anke minn fondi pubbliċi...

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Qiegħed insemmiha għax kelli każ partikolari ftit taż‑żmien ilu fejn persuna kellha bżonn ta’ operazzjoni imma kellha bżonn ta’ servizz barra minn Malta biex tiġi aħjar qabel l‑operazzjoni. Fil‑fatt din kellha bżonn ta’ ċertu stimulanti f’idejha sabiex tkun tista’ tagħmel l‑operazzjoni. U minħabba li dan is‑servizz mhuwiex fil‑lista ta’ servizzi li jagħti l‑gvern, la l‑gvern ma jibagħtu u lanqas istituzzjonijiet oħra bħall‑Community Chest Fund ma jistgħu jagħtuh is‑sapport għax trid tkun elenkata fil‑lista.

THE CHAIRMAN: Biex tkun elenkata fil‑lista rridu nistaqsu lill‑AG. Din il‑lista għandha xi terminoloġija partikolari?

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Issa nistaqsi. Jekk nistaqsu lid‑Dipartiment tas-Saħħa jgħidulna. 

ONOR. FRANCIS AGIUS: Aħna se nqisu wkoll l‑adoption of embryos bħala soluzzjoni jew bħala part‑solution għal dawn il‑koppji?

THE CHAIRMAN: Din se nistaqsu lill‑AG fuqha. Issa lill‑AG se nistaqsuh ukoll jekk il‑gvern ikunx irid jirrakkomanda a spejjeż pubbliċi d‑donation of gametes f’territorju barrani u jekk il‑liġi xorta tridx tipprovdi għal dan? 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Il‑gvern kulma jrid jagħmel hija ħaġa waħda; li jniżżilha bħala waħda mis‑servizzi li jagħti l‑gvern. Issa jekk tingħatax lokalment jew barra minn Malta hija rrilevanti imma trid tkun imniżżla fil‑lista ta’ operazzjonijiet li l‑gvern ikopri.

THE CHAIRMAN: Mela Jersey hija fic‑Channel Islands u tagħmel parti mit‑territorju tar‑Renju Unit. Issa x’tagħmel l‑HFEA ġol‑Ingilterra tista’ tagħmlu b’liġi ġo Jersey ukoll. X’qed nipprova ngħid hawnhekk? It‑territorju huwa Malta, dak li se jseħħ barra minn Malta, ovvjament forsi wieħed m’hemmx għalfejn jipprovdi għalih b’liġi imma rridu nistaqsu lill‑AG fuqha. Issa inti se tispjega lil Miss Scerri x’inhu l‑isem eżatt ta’ din il‑lista. 

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Kulma jrid jagħmel il‑gvern huwa li jniżżilha fil‑lista tiegħu.

THE CHAIRMAN: Imma l‑gvern qatt jista’ jirrakkomanda xi ħaġa li hija kontra l‑liġi?

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Ħa nagħti eżempju. Diġà kien hemm Maltin li marru barra minn Malta biex jingħataw donation of gametes. Minħabba li mhijiex fil‑lista ta’ operazzjonijiet li joffri l‑gvern, dawn kellhom iħallsu għaliha.  Issa biex tagħmilha f’dik il‑lista m’hemmx għalfejn tagħmel liġi. Jekk inti se tagħmel l‑operazzjoni tal‑appendix m’hemmx liġi biex tgħidlek li inti tista’ tagħmel l‑operazzjoni tal‑appendix.

ONOR. FRANCIS AGIUS: Imma hemm liġi biex ma tagħmilx abort. (Interruzzjonijiet) Jekk mhu se nsemmu xejn u ma ngħidux li hija illegali li jkollok donation of gametes jew inħalluha barra mhux se tkun illegali.

THE CHAIRMAN: Hekk hu tħalliha barra. U aħna rridu nkunu nafu mingħand l‑AG. (Interruzzjonijiet)

ONOR. MICHAEL FARRUGIA: Dan il‑Kumitat irid jirrakkomanda lill‑Ministru tas‑Saħħa sabiex iniżżel id‑donation of gametes f’każijiet fejn ikun hemm infertilità eċċ. u tkun elenkata f’dik il‑lista...

THE CHAIRMAN: U dik tkun ir‑rakkomandazzjoni tagħna. Naqblu. Mela nistgħu nimxu f’dik id‑direzzjoni u m’għandniex għalfejn nistaqsu lill‑AG. Għaldaqstant għal‑lum nistgħu nieqfu hawnhekk u naġġornaw għal laqgħa oħra. Nirringrazzjakom. 
Fid‑9.35 p.m. il‑Kumitat aġġorna.
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